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ES

INDICACIONES PARA UN USO ADECUADO DEL MUEBLE: Use un pano suave y
seco para quitarle el polvo. Si quiere sacar brillo utilice un pano humedo y despues use
otro pano para secarlo. Las partes metalicas o cristales limpielas con cualquier detergente
apropiado para conseguir brillo. Despues limpie las partes metalicas con un pano seco y
los cristales con una toalla de papel. ATENCION! Nunca use limpiadores, detergentes o
disolventes duros. Use solamente productos especiales para muebles.

NL

TIPS VOOR HET GEBRUIK VAN HET MEUBELSTUK: Gebruik een zachte droge
stofdoek om het meubel af te stoffen. Als het meubel meer opgepoetst moet worden,
gebruik dan een een natte doek, en wrijf daarna het meubel droog. Metalen en glazen
delen kunnen afgewassen worden met detergenten die voor deze geschikt zijn. Nadien
wrijvt u de metalen delen met een droge stofdoek droog. De glazen delen kan u met
een papieren doek droog wrijven. OPGELET ! Gebruik nooit ruwe schoonmaakmiddelen,
detergenten of solventen. Gebruik enkel speciaal voor meubels ontwikkelende zachte
middelen.

cz
NAVOD NA UDRZBU: Ffi pravidelne pedi oVas nabytek pouzivejte suchy hadfTk, ktery
nezanechava chloupky. Pokud bude nabytek vyzadovatdOk ladne vydidtdni, pouzijte
prosim navlhdeny hadfTk a pote opdtpfef ete suchym hadrikem. Leskle kovove dily a
sklendne plochy dokonale vydistdte bdznym prosf edkem na udrzbu kovu adisticim
pH pravkem na okna, az docilite„zrcadloveho lesku”. Kovove dily pak dolestSte suchym
had¥'\ kem, sklo vhodnym papirem. POZOR! V zadnempi'T pad§ nepouzivejte ostredistici
prostf^ edky ani spreje (kromd sklendnych ploch)!.

SK

NAVOD NA UDRZBU: Pri pravidelnej starostlivosti o Vas nabytok pouzivajte suchu
handridku, ktora nezanechava chlpky. Leskle kovove diely a sklenene plochy dokonale
vydist ite beznym prostriedkom na udrzbu kovu 5 istiacim prostriedkom na sklo, az kym
nedocielite„zrkadloveho lesku". Kovove diely a sklenene plochy potom dolestite suchou
handridkou. POZOR ! Na drevenedasti nabytku vziadnom pripade nepouzivajte ostre
chemicke prostriedky.
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HR

UPUTSTVA ZA UPORABU: Prilikom £is£ enja koristite suhu i meku krpu za prasinu.
Ukoliko se namjestaj treba detaljnije oSistiti, upotrijebite vlaznu krpu za prasinu, a nakon
toga obrisite namjestaj suhom krpom. Metalne i staklene dijelove namjestaja £istite bilo
kakvim primjerenim deterdzentom kako bi mu vratili sjaj. Nakon toga obrisite metalne
dijelove suhom krpom, a staklene papirnatimrucnikom. UPOZORENJE! Ne koristite
ostra i hrapava sredstva za brisanje kao ni jake deterdzente i otapala. Upotrijebite blaga
sredstva primjerena £is£ enju namjestaja.

EST

CARE SUUNISED MOOBEL: Palun kasutage oma kommentaarid nouetekohase
kasutamise moobel: puhastamiseks kasutage puhast kuiva lapiga. Kui moobel nouavad
pohjalikku puhastamist, kasutage niisket lappi ja puhkige see kuivaks. Saravad metallosad
ja klaas puhastada muugil viis taastada esialgse laike. Seejarel puhkige kuiva lapiga,
metall, klaas, peegel voi mittepylqcym pehme paber. TAHELEPANU! Arge kasutage
soovitavaid, abrasiivseid puhastusvahendeid, pihustid teadmata teisiti kui margistatud
selleks.
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